
К 150-летию вхождения Армении в состав России

ВАЖНАЯ ДАТА
СТОРИИ

Он  говорил  о  временахгрядущих.Когда народы, расприпозабыв,В великую семьюсоединятся.А.   ПУШКИН
ю БИЛЕЙ, как прави-ло, посвящены про-шлому. Но естьсветлые страницы в исто-рии человечества, где про-шлое озарено будущим,как бы далекой заревойвспышкой... В этих заревыхвспышках, невольно застав-ляющих задуматься о «вре-менах грядущих», предста-ет перед нами большойюбилей — полтораста летсо дня присоединения Во-сточной Армении к России.Полтораста лет... Чутьли не столько же лет такназываемому «армянскомувопросу», когда маленькаястрана, задыхавшаяся в уз-ких тисках восточных де-спотий, чуждая этим дргпп-тиям во культуре, по рели-

гии, по традициям, по быту,ранимая во всем, что каса-лось ее духовного, да и фи-зического бытия, нужда-лась в спасении от гибели.Судьба этой маленькойстраны, Армении, занималаумы западноевропейскихполитиков, начиная с Глад-стона. Но сама ВосточнаяАрмения и ее народ, еголучшие прогрессивные дея-тели, — тяготели к России...Я не стану здесь углуб-ляться в политическуюпредысторию нашего юби-лея. За время Советскойвласти армянская Акаде-мия наук проделала огром-ную работу по изучениюэтого прошлого. Исследо-вания и публикации, произ-веденные ее учеными, —большой вклад не только водну армянскую науку.Укажу прежде всего на дваогромных тома — іп Ьэііо —по несколько сот страницкаждый, где собраны ред-кие документы   из многих

жэтта
ШАГИНЯН

архивов, относящиеся в ос-новном к русской частиэтой «предыстории», — нарусском и армянском язы-ках, с предисловием, при-мечаниями и необходимойнаучной аппаратурой. Пер-вый том доведен до Гголи-станского, второй до Турк-манчайского договоров. Всодеряіательном предисло-вии академика Цатура Агая-на (под руководством кото-рого главным образом иосуществлялось это изда-ние) и В, А. Дилояна чи-татель найдет краткий об-зор истории этих докумен-тов '. Исключительно ин-тересны для нас и трудыисторика-академика АбгараИоаннисяна, дающие яр-кую   картину   взаимоотно-
• «Присоединение ВосточнойАрмении к России», Сборникдокументов. Том I (1801 —1813). Под редакцией акаде-мика армянской Академиинаук Ц, П. Агаяна, ИзданиеАН Армянской ССР, Ереван.1972.

шений крупных армянскихдеятелей (Исраэла Ори идругих) с Петром Первыми его эпохой, перепискаПетра и ряд малоизвестныхего международных начина-ний на Востоке, важных нетолько для армян, но и длярусской науки. Петр, на-пример,             задумывалсявсерьез даже о создании са-мостоятельного «армянско-го государства». ЕкатеринаВторая приглашала армянучаствовать в строительст-*ве южных городов на Ру-си (Нахичевань-на-Дону,Армавир, Екатеринодар,Феодосия, Григориопольвозле Тирасполя), в разви-тии шелководства на югеРоссии, промыслов всякогорода, свечного и других, вразвитии садоводства и ви-ноградарства.Я пишу только о тех ар-мянских источниках, с ко-торыми знакома сама, — но,разумеется, ими далеко неисчерпываются армянскиеисторические работы, по-священные армяно-русскимвзаимоотношениям.Нельзя сказать, чтобы наЗападе не существовало на-учного, да и литературногоинтереса к армянскому на-роду. Я уже упоминала озападном аспекте «армян-ского вопроса». Англий-ские, французские, немец-кие ученые посещали Во-сточную Армению, описы-вали ее географически,углублялись в ее рукописи,собирали и записывали еефольклор (Линч, Гакстгау-зен). Запад делал попыткиотразить   в своей    литера-

туре тип и характер армя-нина — немцы в замеча-тельном рассказе Шиллера«Духовидец» (Оеізіегзепег),
где выводится (вероятно,
под впечатлением встречи в
венским монахом-мхитари-стом 2 ) тип не то мистика,не то мага-армянина; фран-цузы — в одном из салонных
экзотических романов Кло-да Фаррера — в образесветской высокообразован-ной армянки, знающей мно-
го языков, а в молодостивыросшей чуть ли не в па-стушьей «землянке» И
совершенно неграмотной;англичане — у англичансам Байрон, «влюбясь» вармянский монастырь на
острове Сен-Лаззаро в Ве-неции, — ездил к своимдрузьям-монахам из Вене-ции на их остров — чуть лине ежедневно, изучал у нихармянский язык, создавалего учебник для Англии, ра-ботал у них и с ними, пле-ненный духовным миром идревней культурой своихучителей... Следы его пре-бывания и работы на Сен-Лаззаро остались на остро-ве, свято чтутся монахами идо сих пор — еще 10 летназад я сама побывала уних, видела «комнату Бай-рона», вещественные релик-
вии его работы, слушалатрадиционные рассказы овеликом английском поэте...

Но как мало, кроме ра-бот Байрона, — живой, ти-пической   реальности в то-■               I        I    и• Мхитаристм — конгрега-ция католических армян, име.ющих свои монастыри в Вереи в Венеции,

гдашних этих попытках! В
науке исследуется древняяАрмения, отзвуки этой се-
дой древности — старин-
ный армянский язык
«грабар», миниатюры сред-
невековых мастеров, руко-
писи. В художественных
образах больше фантазии,
чем историзма. И нет жи-
вого ощущения армянской
действительности. Неволь-
но вспоминается рассказ
Пушкина в «Путешествии в
Арзрум», — как, приехав в
Каре, он промок на улице, в
темноте, под дождем, поку-
да его «оформляли»; как
проходивший мимо .армя-
нин пригласил его к себе;
как он вошел в комнату,
увешанную коврами (так и
видишь эту типично армян-
скую комнату в городе Кар-
ее!), и пожилая армянка,
подойдя к нему, поцеловала
гостю руку; как она приго-
товила ему баранину —
«верх поваренного искус-
ства!», а утром он ехал в
армию Паскевича, захватив
с собой армянского юношу
из этой семьи. И как этот
юноша, Артемий по имени,
летел с ним рядом на сво-
ем скакуне, должно быть,
поворотясь к нему набок в
седле, чтоб с восторгом
твердить ему о битвах и
сражениях...

Во всех соприкосновени-
ях западного искусства и
науки с армянами нет ниче-
го равного этим страницам
по точности, реальности и
широте охвата и людей, и
обстановки, и жизненного
содержания. Точно это сей-
час произошло,  и     можно

найти в Карее и эту комна-
ту, увешанную коврами, по-
чувствовать вкусный запах
жареной баранины, услы-
шать восторженного юнца.
А на Западе, в искусстве и
науке, подход к изображе-
нию армян, исследованию
их культуры, на мой
взгляд, имеет одну особен-
ность, — подход к своей за-
даче как к материалу уже
бывшей, уже как бы закон-
ченной, остановившейся ци-
вилизации. Мне кажется
(это, конечно, оспоримо),
что у армянского народа,
древнейшего народа хри-
стианской цивилизации (с
IV века, когда Армения —
первая — приняла христи-
анство как свою государ-
ственную религию), не
было того исторического
разрыва в развитии и ста-
новлении национального ти-
па и характера, какой про-
изошел, например, в Древ-
ней Греции и в Древнем
Египте. Мне кажется, мало
общего между античным
греком Гомеровой эпохи и
современным греком. Или
— между классическим
египтянином эпохи фарао-
нов и современным ара-
бом. Тип армянина эпохи
его древнего эпоса, зо-
лотого пятого века его пись-
менности, драгоценных от-
рывков дохристианского
времени у Мовссса Хоре-
наци (Моисея Корейского),
отца армянской историо-
графии, — по духовному
стержню его характерных
особенностей, по силе энер-
гии, заложенной в его дей-
ствиях, по проявлениям его

духовной и физической
сущности в быту, в творче-
стве, в тенденциях — как
будто не изменился, ; как
будто продолжает истори-
ческое свое развитие "без
разрыва, без существенных
различий с предшествовав-
шим народным типажем. И
это — несмотря на ко-
лоссальные исторические
потрясения и катаклизмы,
несмотря на непрекращаю-
щуюся смену разнород-
ных влияний Ассирии, Ри-
ма, Греции, Византии, Пер-
сии, Турции... Армянский
тип как бы зримо, пластиче-
ски-себеподобно, продолжа-
ет развиваться на едином ?
историческом корню, не пе-
режив резкого разрыва в
этом физико-духовном раз-
витии.

Я привожу эту мысль,
кажущуюся мне очень ре-
альной, потому что в свете
ее понятней становится и
процесс исторического тя-
готения .Армении к велико-
му русскому соседу. Когда
русские войска сражались
полтораста лет назад с пер-
сидскими — на территории
угнетенной, подвластной
персам Армении, — в их
рядах бились армянские от-
ряды. Когда русские вхо-
дили в персидские города,
армянские жители броса-
лись навстречу их коням, с
благословениями, со слеза-
ми счастья, как к избавите-
лям.

То было не только избав-
ление от физической гибе-
ли. Из душного мира чуж-
дой и чужой культуры, ме-
шавшей историческому ро-

сту армянского народа и
его движенью вперед, он
прорывался к схожему, .

близкому духовному миру,
к его огромной масштаб-
ности, широким необъят-
ным горизонтам большого
исторического пути в буду-
щее. К росту, развитию
своей культуры, своего на-
ционального типа, сохра-
нившего много веков эту
потенциальную потребность
культурного развития.

Армянские передовые
деятели присоединялись ко
всему тому, что в самой
России было прогрессив-
ным и революционным. Без
этих полутораста лет при-
соединения не было бы у
армян Налбандяна, сорат-
ника Чернышевского; не бы-
ло бы Спандаряна, сорат-
ника Ленина; и что самое
главное — не было бы со-
вместного пути к Октябрю.

Октябрьская революция
дала армянам собственную
государственность и на ее
почве — небывалый рас-
цвет экономики и культу-
ры. Армянские деятели
расширили горизонты свое-
го социального мышления.
Писатели обрели небывалой
широты тематику для свое-
го творчества.

Так, благодаря присоеди-
нению, приведшему народ к
Октябрю, он получил выход
на широкую арену истории
человечества — в социа-
лизм.

Но и армяне — потомки |
древней христианской ци- ]
вилизации — пришли к мо- |
менту соединения с Росси- |
ей тоже не с пустыми   ру-

ками. Даю тут слово круп-
нейшему выразителю рус-
ского национального духа,
поборнику русского искус-
ства и всего передового в
нем, классику русской кри-
тики — Владимиру Василь-
евичу Стасову. В 1886 го-
ду он выступил в «Жур-
нале министерства народ-
ного просвещения» — в те
годы одном из культур-
нейших и передовых изда-
ний. В нем печаталась «Ди-
дактика» Яна Амоса Комен-
ского, им руководил К. Д.
Ушинский, его из месяца в
месяц читал Илья Николае-
вич Ульянов... И в этом ав-
торитетном журнале веско
прозвучало слово знамени-
того Стасова. Он писал:

«...армянское и грузин-
ское искусство имело, в из-
вестную эпоху, сильное вли-
яние на русское искусство,
в пору его формирования,
и в настоящее время не воз-
можно, изучая первые эпо-
хи русского искусства, по
части ли архитектуры или
художественной орнаменти-
стнки, а отчасти и живописи,
оставлять в стороне искус-
ство армянское и грузин-
ское. Помнить при этом
только одно искусство ви-
зантийское, в нем одном на-
ходить первоначальные ис-
точники нашего националь-
ного искусства, видеть в
нем одном все прототипы
наших         художественных
форм — большое заблужде-
ние. Во многих случаях,
быть может — всего более
в русской архитектуре, пер-
воначальные влияния были
не одни только специально-

византийские, но также и

армяно-византийские, и гру-
зино-византийские» 3 .

Еще в далеком прошлом
Закавказье было связано с

Русью. Оно было передат-
чиком молодой России ху-
дожественных элементов
византийского искусства.
Но не только чисто визан-
тийских. Стасов подчерки-
вает, что армянское и гру-
зинское искусства передава-
ли русскому искусству свои

собственные национально-
художественные          черты
освоения византийских
форм.

■ Древние культуры обре-
тают жизнь и развитие в но-
вой социальной структуре
общества. Тут мы встреча-
емся с фактом внутреннего
взаимодействия между на-
родами, вступающими на

путь присоединения друг к
другу.

Присоединение — драго-
ценное русское слово в сло-
варе человечества, совер-
шенно чуждое таким сло-
вам не русского корня, как
«аннексия» и «агрессия».
Оно невольно приводит в
память пушкинскую мысль
о «временах грядущих,
когда народы, распри поза-
быв, в великую семью сое-
динятся».

Будем верить, что во
«времена грядущие» в мир-
ном мире социализма про-
роческие слова Пушкина
действительно сбудутся.

' «Журнал        министерства
народного          просвещения^,
№ 7,  1886 г., стр.  140.
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